MEMORANDUM
OF
UNDERSTANDING

Between

Qatar Financial
Markets Authority

And

0000000

\%%

i yloll Glg—will y hid s
Qatar Financial Markets Authority
State of Qatar + s d__lgs

aalail) 3 Sa

AN (3) gDyl A

3

00000000



Preamble

The 0000 is the authority in charge of protecting
savings invested in transferable securities,
financial products traded on the Stock Exchange
and any other investment leading to public
shareholding. It also ensures the organization and
the proper functioning of markets of transferable
securities and financial products tradable on the
Stock Exchange.

The 0000 is also in charge of the supervision of
the Collective investment schemes.

The 0000 Stock Exchange, the brokers, and the
Company of Deposit, Clearing and Settlement of
securities defined in article 77 of the present law
are subject 0000 ongoing oversight.

Qatar Financial Markets Authority (hereinafter
referred to as “QFMA”) is an independent
supervisory — monitoring  regulatory  body
established by Law (33) year 2005, further
repealed and replaced by Law (8) year 2012
issued on 7 August 2012. The QFMA aims to
maintain confidence in the financial markets
trading system, and to protect investors in a
manner that ensures the stability of the financial
markets and reducing the risk it may encounter.
The QFMA has responsibility for regulating,
supervising and monitoring of the securities
markets, central securities depository, securities
financial services activities, listing and trading of
securities, and licensing of financial services
companies. In addition, implementing disclosure
policy in order to achieve fairness, transparency,
and prevent conflict of interest and exploitation of

internal information.
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Purposes

The signatories to this Memorandum of
Understanding, as members of the I0SCO,
considering the increasing international activities
in the securities, derivatives and other related
investment  products markets, and the
corresponding need for mutual cooperation and
consultation between their relevant authorities to
ensure compliance with, and enforcement of,
their laws and regulations;

Desiring to provide one another with the fullest
mutual assistance possible to facilitate the
performance of functions with which they are
entrusted within their respective jurisdictions to
enforce or secure compliance with their laws and
regulations as those terms are defined herein,

Have reached the following understanding;:

1: Definitions

For the purposes of this Memorandum of
Understanding, each of the following words and
terms shall have the meaning attached to it:

"MoU" means this Memorandum of
Understanding  signed between the two
Authorities.

" Authorities" 000000, and the Qatar Financial
Markets Authority.

"Authority" means 000000 or Qatar Financial
Markets Authority.

"Requested Authority" means an Authority to
whom a request is made under the MoU.

"Requesting Authority" means an Authority
making a request for assistance under the MoU.

"Information" means the data, documents,
statistics, financial analysis and all that provides
clarity and avoids confusion.

"Person" means a natural or legal person or
unincorporated entity.

lilal)

5SY a o A abgall ol LYl agi 3
L alhie i gl ‘}sriaé_]; S (ol
A pal) A ) a3l ) dasa il Syl
ALl 5 Y 3l el
Yl atd) e L

Sl i.'m\\j 4

Sl A Hlai

O sl il A alall; @Al
Al ) gl ald B3kl Gld gl
Ladla) g dadasly) g il gally

SENN JPVCEE Y TR 1 [ S I g
el 4Kl 4 Talviall Bael wall (b o j2 8
e S gl 1S5 ) ol gl gl
J—5Y) o &y 8l alaisl
d il Ly 0 i alall 4oyl il s &l
‘SJS'AA\ 0

le o—=Boall 3 &) 2 &8
‘_A.\ L qu— XY

AT TS (Y|

LU g S0l o aal @l 3 83 o il ]
e S

Cp— 4_A)JAS‘ eMAﬂ\ 5 SA 4 :"SJS..A_AS\"
Otgl)

¢ 00004—lall 35—l A " Gliingdl™
Al (3l pud lad Aa

31000 el 3l A AL
Al (31 a0 ki A

al gy il A el "lgia (o gthaall Aiygdi
B8 s gy llall L)

Gl a8l A gl AUl A g
B3 S2all aa ga

Gl 5 51l g il ) -l a glaal)™
Lo S5 d i) el el g el canl
ol g gl A3 il

NP V¥ G AL

- Ji R\

Page 3 of 13



"Issuer" means a natural or legal person or
unincorporated entity who issues or proposes to
issue any security.

"Laws and Regulations' mean the provisions of
the laws of the jurisdictions of the Authorities, the
regulations promulgated thereunder, and other
regulatory requirements that fall within the
competence of the Authorities, concerning the
following:

(a) Insider dealing, market manipulation,
misrepresentation of material information and
other fraudulent or manipulative practices
relating to securities, derivatives and options
including solicitation practices, handling of
investor funds and customer orders;

(b) The registration, issuance, offer, or sale of
securities and derivatives, and reporting
requirements related thereto;

(¢) Market intermediaries, including investment
and trading advisers who are required to be
licensed or registered, collective investment

schemes, brokers, dealers, and transfer
agents; and
(d) Markets, exchanges, and clearing and

settlement entities.

Mutual Assistance and the Exchange of
Information

2: General Principles

2.1 The MoU sets forth the Authorities' intent with
regard to mutual assistance and the exchange
of information for the purpose of enforcing and
securing compliance with the respective Laws
and Regulations of the jurisdictions of the
Authorities. The provisions of the MoU are not
intended to create legally binding obligations
or supersede domestic laws or create any rights
enforceable by third parties, nor does it affect
any arrangements under other MoUs.
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2.2 The purpose of the MoU is to promote investor
protection and integrity of the securities,
futures and other related investment products
markets by providing a framework for
cooperation, including  channels of
communication, increasing mutual
understanding and exchange of regulatory and
technical information.

2.3 The performance of the provisions of the MoU shall
be consistent with domestic laws, regulations and
conventions of the respective countries of the
Authorities and within the availability of respective
resources of the Authorities, and shall not be contrary
to the public interests of the country of the Requested
Authority.

2.4 The MoU does not authorize or prohibit an
Authority from taking measures other than
those identified herein to obtain information
necessary to ensure enforcement of, or
compliance with, the Laws and Regulations
applicable in its jurisdiction.

2.5 The MoU does not confer upon any Person
not an Authority, the right or ability, directly
or indirectly to obtain, suppress or exclude
any information or to challenge the
execution of a request for assistance under
the MoU.

3: Scope of Assistance

The Authorities agree to promote mutual
assistance and exchange of information to assist
them to perform their respective functions in
relation to the following areas:

3.1 Consulting and exchanging information;
3.2 Ensuring the issuers and offerors of securities

to make full and fair disclosure of
information relevant to investors;
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33

3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

Enforcing the laws and rules relating to
issuing of, dealing in, arranging deals in,
managing and advising on securities, futures
and other investment products;

Promoting and securing the fitness and
properness of brokers, dealers and advisers in
securities, futures and other investment
markets, and promoting high standards of fair
dealing and integrity in the conduct of
business of these institutions and
professionals;

Supervising and monitoring the trading,
clearing and settlement, and other activities
of securities, futures and other investment
products markets, and their compliance with
relevant laws and regulations;

Detecting market manipulation, insider
trading and other deceptive and fraudulent
practices concerning securities issuing and
trading, the activities of listed companies,
and trading of futures contracts, options and
other investment products and taking all
necessary measures and procedures to
address those issues;

Ensuring technical cooperation and
assistance; whereby the Authorities will
work together to identify and address, subject
to availability of personnel and resources, the
training and technical assistance required to
facilitate the development of the regulatory
framework and refine it;

Supporting the respective exchanges to
deepen their relations by, among other things,
developing channels of communication,
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3.9

advancing opportunities for cross listing,
exploring the development and listing of
financial instruments, tracking each other's
market indices and initiating joint
conferences;

Other matters as agreed upon from time to
time by the Authorities.

4. Requests for Assistance and their

4.1

4.2

Execution

Requests will be made in writing in the Arabic
language and addressed to the contact persons
listed in Appendix (A). In urgent
circumstances, requests may be made in
summary form to be followed within 10
business days by a full request.

Requests for assistance will include the
following:

(a) The assistance or information requested;

(b) Adescription of the conduct or suspected
conduct which gives rise to the request;

(¢) The purpose for which the assistance or
information is sought, including details
of laws or regulatory requirements
pertaining to the matter which is the
subject of the request;

(d) Any information known to, or in the
possession  of, the Requesting
Authority that might assist the

Requested Authority in identifying
either the Persons believed to possess
the information or documents sought or
the places where such information may
be obtained;

(e) Anindication of any special precautions
that should be taken in collecting the
information due to investigatory
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4.3

4.4

4.5

considerations, including the
sensitivity of the information;

() To whom, if anyone, to the extent
permitted by the provisions of Article
II, onward disclosure of information is
likely to be necessary and the reason for
such disclosure;

(g) The desired time period for the reply.

The Requested Authority will deal with the
request in a reasonable time.

In any case where the request cannot be
accepted completely, the Requested
Authority will consider whether there may be
any relevant information which can be given.

In deciding whether to accept or decline a
request, the Requested Authority will
consider:

(a) where the request would require the
Requested Authority to act in a manner
that would violate domestic law;

(b) whether the request relates to the breach of
laws or regulations which falls within the
scope of the Requested Authority;

(c) where the request is not made in
accordance with the provisions of the
MoU;

(d) whether broadly equivalent assistance
would be available from the Requesting
Authority;

(e) whether the request involves an assertion
of a jurisdiction recognized by the
Requested Authority;

(f) on grounds of public interest or essential
national interest; or

ila shaall daulia

e A cea a9 U;\ A 3.\“ (J)
‘C1 AAQ;Y‘ (GxE! N ‘2 :}M\
PR NEE-N BUDRE I I S Py
bl S ga

Ny tadld e ills, sdll ()

D

il L gie oy dhall 4 _Sellay & 3.4
Jsdre iy SO llal) as

g__u_‘u\a_‘g@\mea_c d\;ﬁ 4.4
e Y Wy d U
i) 8, han L ild 3 KAl a gy

a4l ol a8 of Jsd y
:@Y\ )}A;Y\ T:Lc\).o

O__A L.\‘L.;J | KL\\ Uu \J;\ 1—46..\3
G yai O Lgie s thaall A3y l)
Oslal ke ald e i e
Ll
O#\A\H&__\_‘H‘p\ﬁdﬂg_aﬁ
:\_‘JJ‘.H\_@_}JJ_AMMZ_ALU\}“}
e aslladl el

Uiy o tall oy &y o 113 Lad
Sl KAy

P le 4 .JUQJ\Z\ ;Q“\S“SJ\ ad\ Q
i . H A Plaesael e PECT v
Lelh

a—a o hll L S L b

Lo g thall Al il aliaial
Ao ) ey il

aal a4l }i b A P | 1 PN P |
Aol Ak )

Page 8 of 13

()

(<)

(®)

()

(—*)

()



(g) Where a criminal proceeding has already Golead Ll ashadl a0y ()

been initiated iq the country of the 5 w0l el ?l—“i 5s L
Requested Authority based upon the same

facts and against the same Persons, or the s lgie ol i Al a1,
same persons have already been the Gl WSl By o8 laa 614;13
subject of final punitive sanctions on the Wl el o il e i
same charges by the competent o = S EES O
Authorities in the country of the Requested

Authority.
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and any copies thereof must be returned to
the Requested Authority on request.
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consent.

in the course of its

assistance or information.

5.3 While disclosing the information obtained
pursuant to the MoU to any third parties, the
Requesting Authority will obtain a written
undertaking of keeping the information
confidential from the third parties, unless it is

a legally enforceable demand to disclose.

5.4 If either Authority becomes aware that
information passed under the MoU may be
subject to a legally enforceable demand to
disclose, it will, to the extent permitted by
law, inform the other Authority of this
situation. The Authorities will then discuss
and determine the appropriate course of

action.

6: Costs

The Requested Authority may as a condition of
arranging that assistance be given under the
MoU, require the Requesting Authority to
make a contribution to costs.

7: Consultation

7.1 The Authorities will consult in the event of a
dispute over the meaning of any term used in

the MoU.

7.2 The Authorities may consult, at any time,

about a request or proposed request.

7.3 The Authorities may consult and revise the
terms of the MoU in the event of a substantial
change in the laws, regulations or practices

affecting the operation of the MoU.

Each  Authority will keep
confidential to the extent permitted by law
any request for assistance or information
under the MoU as well as any matter arising
operation. Any
information or assistance provided under the
MoU will not be disclosed by the recipient to
any third parties without the prior written
consent of the Authority providing the
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7.4 The Authorities will consult periodically
with each other regarding the MoU about
matters of common concern with a view to
improving its operation and resolving any
issues that may arise. In particular, the
Authorities will consult in the event of:

(a) a significant change in market or
business conditions or in legislation
where such change is relevant to the
operation of the MoU;

(b) a demonstrated change in the willingness
or ability of an Authority to meet the
provisions of the MoU; and

(c) any other circumstance that makes it
necessary or appropriate to consult, amend
or extend the MoU in order to achieve its
purposes.

8: Contacts

All communications between the Authorities should
be between the principal points of contact as set out
in Appendix (A) unless otherwise agreed. Appendix
(A) may be amended by written notice from either
Authority without the need for resigning the MoU.

9: Effective Date

Cooperation in accordance with the MoU will begin
on the date of its signing by the Authorities.

10: Termination

10.1 An Authority may terminate the MoU at any
time by giving at least 30 days prior written
notice to the other Authority.
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10.2 If any Authority gives a termination notice,
cooperation and assistance in accordance with
the MoU will continue with respect to all
requests for assistance that were made, or
information provided, before the effective date
of notification (as indicated in the notice but
not preceding the date of receipt) until the
Requesting Authority terminates the matter for
which assistance was requested.

10.3 In the event of the termination of the MoU,
information obtained under the MoU will
continue to be treated confidentially in the
manner prescribed under Article (5).

11: Languages & Prevalence

The MoU is drafted in Arabic and English.
However, in the event of any discrepancy between
the two versions of the MoU, the English language
version shall prevail.
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Qatar Financial Markets Authority

Research, Strategy & International Affairs
Qatar Financial Markets Authority

P.O. Box 25552
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